Sjomansflickan, 

Das Schiffermadchen. 



J. L. Runeberi; 
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Sang-. 



55. 

Piano. 



mm 



Allegro moderato un poco agitato. 



Op.I!).NQ 1. 



fefeg 



S 



r 

Viu -den blå -ser oj>|> i hast 

Du, som far der, a-ger du 

Stunt/ er-hebt s/rh smider Rast, 

Schijfmmm du.mefn elnz/'g Gluek, 
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Se-gel fyl - la stångoch mast 
nå-gon blkk fur mig an - mi? 
Se-gel schive/len an dem Mast, 
sa -ge,sucf/trm'rh noch deh/Bl/rkf 
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Skep-pet styr till fjer- ran lander 

O jag såg dig an, kan - hånda 

Schijf, dufl/egstvachfer -t/en Meerev,. 

d/'eh zu setin nochkb'imt 'ir// wdl/nen. 



Gud vet, nar det å-ter - van -der.' 

om miii gråt blott to - ge an - da . 

Gall.tr/rd es aurh vcie-der keh-renf 

æar'nmnAugnieht rol-ler Thranen! 
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ÉÉ 



t 



p ip i P' p 



P pip I P" p " I 
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f 



f 

die 



Vo - re jag hvad få-geln år, 
Ach,tcåYich em Fo-gel klefn, 



Pm 



vin -sad såsom ma - sen der- folj - 

/r/e d/e Mii-re ntdeht ich se/n, folg- 

i 



de jag dig 
te dir vom 



^ 




-f-é- 



S 



.dot. 
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B 



*= 



ppr'pipppppJ^iJ j i j. p p ^ i r 



glad på far -den till den o - be-kan -ta verl-den, kom be-stan-digt dit du kt*m, 
Heimathstran-de , in die un-be-kannten Lau -de, folg-te dir von Ort zu Ort. 



ÉHppp 
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^ 



*■ w 
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*ÉP- 



. »^ 
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'n, 



TT=f 
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van - de nar du vande om. spel-te med min lat-ta vin-ge ochdinblicki flykgten 
dich umkreisend fort and fort, o wie silss mit Lust und Banden dei-ne Bli-ckeauf-zu- 
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i 



T 



tr=r 



W+ 



^m. 
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i^d 



fi.-fu i JJJj i jli I 
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jW/?/ agitato 



rresr. 



pjj. j-y« 1 j' i P p t,J- j-m i,J-' p r p p 



fin-ge. Men denar-ma fliekans lott 
fan-gen. Boch des ar-men MadchensLoas, 



ar attflak-ta af -sked blott,meden 

ist: zu ire-hen ^Jbschied bloss mit be- 



m 
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fe 
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fe 
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cre.se. 



gg=f 
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feå 
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/» <ft?/. 
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JZJG 



PÉ 
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§s 



tar-full dnk i han -den vine- los, lem-nad qvar på 
thriifltem Tuch vom Strande, f/ii- gel-los al - lein am 



h 



jp¥3*p 



h&L 



stran - den. 
Strå n - de. 
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Mrf; 



/O r\ 



S 



i. .M'MJij 1j,N' ; 1^ j 



o* r> 



Låiigt i- i ran att fol -ja få mås -te jas: till - ba - ka gå 

Ach, ichdarfnicht mit hinaus, new,ich.muss zu - riivk nach Haus 




] A> J- 



Iu-nan qvålJen komma hun-nit, 
frii-her als des A-bends Stunden, 



in-nan seg-let an for - svun - nit; 
e/i das Se-gel noch ter - schirunden 
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f= 



^3? 
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Mås-te ja-ga ur mittbrbst sak-na-deu som ar min trb'st, tor-ka val från 
mass rer-ja-gen aus der Brust, su-sserSehnsvchtTrostundLust, trochwn Thranen, 




kinden ta-ren 
die da rol-len 



att min mor 
Mutter sonst 



ej marker spå - -ren. 
ja wiir-de grol- -len. 
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Sang-. 



56. 



Piano. 



Ynglingen. 

Der Jiingling. 



J. L.Runebt'rir. 



d* 



Allegro moderato. 



Op.l»vX9 2. 



Se 



^ 



Vind. 
tt'wd, 



som mig sine -ker och lem 
der die fPang' du mir Mih 
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*r. -r r ? 




J nTJ 
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#«- 



<Jto. 
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« I J * - 



^ » * - 
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ko - sa du am 

hin da mm zie 



nar. 
lest 



sag. 



hvait din 
mir. ir o 



nar. 
lestt 



=st 



&^¥ 






=FT 
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TTTt 
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*— ^ 
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•^ 



J J-Jv n n 



fEES 



=?= 



skyn- dan-dcflyk-tig och snar. 
^' . lestnndflie-hestja so 



^ 



S 



fy> pH 




sag mig, 
sag' mir, 



hvar 
wo 



*p T p' T P*£ 



^ 



f H'f 
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pp^ 
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ham -nar du, 
fø« - dest du 
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É 



H 

Bol- 
ffel. 



-ja, 8om 
-le, a'illst 



m 



evn - gar min jul - 

æei - ter du rol - 



^' > r r. r^ rg 



^ ^ Y d 
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w- 



\åj UJ 47 - 



g^lrø 



p dol^ 



y t> && 



MS- 



♦©- 



£e* 



cresr. 



% 



%m 



f 



le. 



sku - le jag fol - ja dig, 

soli - te irh fol - gen dir, 



skul - - xe 

sol - - len 



¥' 'frfrfrP 



w*t i r 



7 \ $ 1 fjT' z- f^- É 



ih — 17 — ib 1 



P3 



ø m 



T 



^ 



T 



r~ip"r p £ 



å - rør-na ly - da ditt drag. 
Herz undGe-dmi - kenmit dir? 



sva - ral 
^4n - vcort! 



ÉÉ 



ff*=T 
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cresr. 



fy P 



f 
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ji j)u j - 
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£ 



hvar ham - ua - de jag? 
ttY/s «pwV - de nus rm'rf 




>n ' J r 



»flUai 



^FFT 
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sva- -ra! 
^/«^ - vcort! 
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É 



é 



£ 



^ 



*=? 



ff tempo 



?m 



Tan - kar, o - ta - li-ga tan- -kar! 
Dunk - /<?, un - ziihV-ge Ge-dan- -hen! 



sa - pen, hvar 
sngt mir's, tro 
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Ésg 
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'VfTf> 



>r r r p 
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iJ J> J»r PP ' r 



p *p i p 



kas-teii I an - -kar? 
en-detmein Schvran - kenf 



Baru af en ad -la -re verld, 
sng' rm'rs.du ew'-ges Ge-fiihl, 



''ri 'ti 






V F Hf f 



■^ j p 



^ 



S 



*~fc 



f^ 
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É 
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^^ 



^ 



ges der 
£7VW es 



ett mål for er fard. 
em hii - he-res Zui '. 



.IT. j-J 




=é=^ 






fffff 




fx 



■^ft 



y ^ ' ir r 



r Ur r 



i 



jt/fc»r<? r#rø. 



^ 



Vi/ 



pp 



ges der ett mal for er fard? 
giebt es efn M- he-res ZieJ? 



É 



it 



M 



æ 



^^ 



>c\ 



-&. 



^ l» ♦ ■©■ 



g ' P V 



* — r 



T—f 



~W 






j» rø/ rø/to 



^> 



s=f=f 



-j-W 



riten.e dim 



=& 



^ 



» o 






-©- 






Sp| 



1567 



Modren vid vaggan. 

Die Mutter an der Wiege. 



F. M.Franzén. 



37 



Andantino quasi Allegretto 



Op. 10. N9 3. 




sempre c &d. 



&fe 



J> J> A > J) 



S 



s 



S 



y * 



-y — r- 



Main-ma sjun - ger orli bar- -net lyss. 

Bar -net tyst - nar vid mam - mas kyss. 

Mut -ter singt dem S/lug- -lin^klein, 

uv - fer Kus - se/i da schlqft sich'sfein, 



vyss.vyss.' 
vyss. vyss.' 

schlaf ein! 

schlaf eh>.' 




tt 




f^g^ 



m 



r p '"• j 



^ 



s 



* 



Per - Ian lig - ger i blom - mans barm 

Blom - man slu - ter sin knopp i - gen 

Bliim - chen sit - zet t'm Ketch so warm, 

Bl tim - chen schliesstsich so still zur Buh, 



bar - net livi - lar på 
bar - net gor så med 
Kind - lein ru - het auf 
Kind - lein ma - chet die 




r^J; r 
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ÉÉ 



£ 



mam- mas arm. 
o - - uo - nen. 
J/w/ - lers Arm. 
Au - evn zn. 



Ak- 
Tit- 



p r p 



- ta lil - la år- 

-tar j?kal - men å - 

-lein,lass de in lYa- 

der Schelin schon wie- 



- la! 
-ter? 

- schen.' 

- der 




tn r p 



££ 



I 



s 



1 



Spill ej blom - mans per- 

Snall som doek ej grå- 

darfst die Blu - tue nirht ha - 

fiff. .net er die Li - 



- la, 

- ter! 

- schen i 

- der? 



stil- 
Li - 

still 
in 



ttfte 



S¥ 




mm 



pgppp 



7 1 J) 1 



mm HB B 



É^ 



. la katt 
-ten vill 
du Fatz' 

die ffiesr' 



och 
i 

und 
der 




m 



É^ 



tyst du hund, 

vag- -gan ner 

still du Hund, 

Elei- -ne will, 



te 



fi4 



^ 



a^ 



^^Vp^f 



SPl 



^S 



S 



bar- -net sof- -va vill en stund, 

mam - ma der på ho- -nom ser, 

Rind - lem schliift so siiss zur Sfjmd. 

J/a - ma sitz' da - ne - -ben stift, 



¥ 




en r^ 



:. 1 , J) J 



^ 



M*= 



B$ 



i 



i* 



S 



SI 



cantando 



m 



w^ 



s 



• — 

bar - net sof - va vill en stund, 

mam-ma der på ho - nom ser. 
Rind-lein schliift w siiss zur Stund. 
Ma - ma sitz' da - ne - -hen still. 



teÉfå^ 
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/tim. 
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Vyss, vyss! 
Manuna sjunger och barnet lyss, 
Fågeln ligger så trygg i bo. 
Liten får i sin vagga.ro. 
Bryr sig ej om påfven 
Eller, kejsar- hofven 
Under mammas hånd och sang 
Går hans verld sin tysta gang. 

Vyss, vyss! 
Sakta, barnet har somnat nyss! 
Ack hvad sofver der, an i knopp? 
Blinda lustar, bedragna hopp 
Goms en mask der redan. 
Som der herskar sedan, 
Flåekar blomman, frukten stor 
Sorg af all min gliidje gfir? 

Vyss, vyss! 
Barnet sofver och mamma lyss 
Ingen skall dig forderfva hår 
Moderhjertat ar dig så når. 
Snart lår fågeln vingar 
Fjerran från mig svingar, 
Vet jag,hvart han flyger nt 
Hvaf han hamna skall tilislut? 

Vyss; vyss! 
Sof och vakna vid mammas kyss. 
Sorgliis sofve din oskuld an. 
Moderogat år ofver den . 
Engang når du vaknar 
Och dess omsorg saknar 
Blicka då med tro och hopp 
Mot ett faderoga opp! 



Scl/lof ein! 
Mutter singet dem Biibrlien klein. 
Fagfein sitzt in dem Neste g'ut, 
Bindfein sar/t in der Wiege rulit- 
Rainer, Papst und Bonig 1 
G ilt ihm srhrerklirh ivenig: 
Uiiter Mutters Rand und Sang; 
Geht die l felt ihm i liren Gang: 

Scilla/ ein! 
Leise, Bindlein se/ian sr/i/unimert ein, 
drli, irtts srhlil/t in der h'nospe da? 
Sind ihm Liiste und Tausdiung-nahf 
Lauert sehon die Liige, 
Dass sie herrscfiund triige* 
Bnirkt die B/urn) die Frurht verdirbt* 
Sorge vatif and Freude stirbt? 

Schla/ 'ein! 
Mutter soli dir Besrhiitzer sein. 
Niemand soli dirh verderben hier, 
Mutterherzja æird bleiben dir, 
Foghin bald hat Fliigel; 
Fliegt iiber Thai und Hiigel. 
Meiss ich denn, n-ohin es/7iegt? 
Ifo sein Ziel und Ha/en liegt? 

Srhla/ ein! 
SchloJ' und irache.mein Puppchen klein, 
Sorglos sclila/'deine Unsrhuld noch, 
M titter auge ja uarhet doch. 
Surhst dus einst vergel/ens 
In dem Bamp/ des Lebens, 
Fulde dann des Glaubens Marht, 
Dass ein Faterauge warht! 
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Sang-. 

58. 

Piauo. 



Forstallning-en, 

Die Verstellung. 



J.L.Runeberp. 



Scherzoso. 



fe 






tf 



Op. 15). N9 4. 
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T» V # 
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feS 



ffffif 




fe^S 



cr^'r 
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Al - la kiiii-na fn'ijd ochsmår-ta, Fast ej al -la 

Yng - liug 51 - ska, biiiui od) la - ga, Oeh medkbldskall 

^/l - le ken-nen Freud' mul Srhmerzen, docli nicht al - le 

Jung- Ung Ue-be, lass dt'r's sn -gen, Lohn irird nicht dein 



m 



m 



ø-ø j/i J ø 



i 



±=$*± 



tt 



m 



j» m j » | 



w* 



m 



fr*rf 



-« — » 



pii 



^E^ 
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det for - kla - ra : 

du be - lo - nas, 

sie ver-ste - hen, 

£ie - - ben kro - nen; 



>. I . *■}■ 



Tt£& 



^3f 



Hvar - je flic - ka har ett lyer - ta, 

Men ett lik - niijdt steg blott vå - ga 

Je - -den Miid-chen /'uh l/s fm Her -zen, 

wilht du dann ein Schritt . clieii wu - gen, 
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ÉÉ 



te 



.r p p p jl ^^ 

Fast Lod låt - sar u - tau va - 

Od) ditt qval skall Mi dia sko - 

a- - før nie -manddarfes se - 

»v'rrf die Qua l gleich de 'i-ner Sc/io - 



^^ 



- ra. 

- nas; 
. hen. 

- nen. 



For de no - jen. 
Och dess få - fångt 
H-enn die G ilt - ter 
Sie nird blu - ten, 




=an 



r P p s h * j> j 



i 



^^^ 



quasi parland o 



Gu-darskic-ita 
dol -dasmår-ta 
Gu - tes f>e - ben, 
still imSchmerze, 



Kansitf in 



* B ...-gen 
Skall i min. i 



dod - lis; ak - ta; 

rost for-kla - ra: 
warumsollfman dann verschma eliten? 
siewird la-chen sfatt zu wei - nen, 



Kys -sar iil - skar 
"Hvar-je flic - ka 
Riis - se liebt ein 
je - des Miid - c/ien 




ffi'" r r r 



ritard. 



^ 



P^ 



P 



:a: 



hvar-je flic - ka, Fast bon låt -sar dem for - ak - 

kar ett hjer - ta- Fast honlat-sar u - tau va - 

Miidrhen e - ben, scheint sieauchsie zu rer-ach- 

hnt ein Her - ze, a - bersie will herz-los schei 



-ta. 

- ra." 

- ten. 

- nen.. 
a tempo 
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Fordra tusen kyssar, alla 
Skall med hyckladt tvang hon unua; 
Fordra higen— och den kalla 
Skall ej en forsaka kanna; 

Skall ur tårar ofta blicka, 
Skall i suckar hviska sakta: 
''Kyssar aiskar hvarje flicka, 
Fast hon låtsar dem fo'rakta." 



Fordre tausend Riisse, alle 
Weiss sie heuche/nd abzuschlagen,. 
Schweiglund dass sie dir ge/i/lle, 
JFird nicht einen sie versagen. 

Folier Tlirdhen ist ihr Leben, 
Reich an Seufzern stilles Schmaehten, 
Russen ir il l ein Miidchen eben, 
Scheint sie es auch zu verachten. 
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